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ENGLISH

Model: Ref2

Product Name: BESKYDDA Reflective snap
band

Removable accessory: Reflector, type 2 in
accordance with EN13356:2001.

Material: Polyester, steel, copper

Directions for use: Slap it lightly against your
arm or leg to curl and fasten.

Caution for use: Wear the reflective snap band
as low as possible for maximum visibility, for
example in traffic. Make sure the reflectors are
clean to improve visibility. Make sure your snap
band is not covered, for example by clothing, to
ensure visibility. Visibility will decrease over time
due to wear and sun exposure. A damaged snap
band should be replaced.

Should not be used as a toy.
NOTE! Please do not try forcing the snap band in

the opposite direction, which may cause damage.

Keeping the snap band clean and stored properly
will make it last longer.

The lifetime will also depend on usage, care,
storage.

Disposal: Sort as regular household waste.
Please check with local authorities if you're not
sure about the regulations in your area.

Storage: Store in a clean and dry place, away
from direct sunlight.

Maintenance: Clean with a damp cloth if
necessary. A clean reflector improves visibility
and helps keep you safe.

Notified body:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

C€o0197

For further information, contact:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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BAHASA INDONESIA

Model : Ref2

Nama produk: BESKYDDA Reflective snap
band

Aksesori yang dapat dilepas: Reflektor, tipe
2 sesuai dengan EN13356:2001.

Bahan: Poliester, baja, tembaga

Petunjuk penggunaan: Pukul ringan pada
tangan atau kaki Anda untuk menggulung dan
mengencangkan.

Perhatian: Kenakan reflective snap band
serendah mungkin agar visibilitas mencapai
maksimum, misalnya dalam lalu lintas. Pastikan
reflektor bersih untuk meningkatkan visibilitas.
Pastikan snap band Anda tidak tertutup, misalnya
dengan pakaian, untuk memastikan visibilitas.
Visibilitas akan menurun dari waktu ke waktu
karena pemakaian dan paparan sinar matahari.
Snap band yang rusak harus diganti.

Tidak digunakan untuk mainan.

CATATAN! Jangan gunakan snap band
tanpa petunjuk yang benar karena dapat
mengakibatkan kerusakan.

Jaga snap band agar tetap bersih dan simpan
dengan benar agar tahan lama.

Usia produk juga bergantung pada cara
penggunaan, perawatan, penyimpanan.

Pembuangan: Pilih dan pilah limbah rumah
tangga seperti biasa. Silakan cek dengan pihak
berwenang setempat jika Anda tidak yakin
mengenai peraturan di daerah Anda.

Penyimpanan: Simpan di tempat yang
bersih dan kering, jauhkan dari sinar matahari
langsung.

Perawatan: Bersihkan dengan lap basah jika
perlu. Reflektor yang bersih meningkatkan
visibilitas dan menjaga agar tetap aman.

Badan yang diberitahukan:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

C€o197

Untuk informasi lebih lanjut hubungi:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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BAHASA MALAYSIA

Model : Ref2

Nama Produk: BESKYDDA Jalur sentap
pantulan

Aksesori boleh tanggal: Pemantul, jenis 2
mematuhi EN13356:2001.

Bahan: Poliester, keluli, tembaga

Arahan penggunaan: Tepekkan perlahan-
lahan pada lengan anda atau kaki agar
bergulung dan lekatkan.

Perhatian bagi penggunan: Pakai jalur sentap
pantulan serendah mungkin untuk ketampakan
maksimum, sebagai contoh dalam zon trafik.
Pastikan pemantul bersih agar ketampakan
dapat ditingkatkan. Pastikan jalur sentap

tidak ditutupi, sebagai contoh oleh pakaian,
agar ketampakan jelas. Ketampakan akan
mengurang akibat penggunaan yang lama dan
pendedahan matahari. Jalur sentap yang rosak
mesti diganti.

Tidak boleh diguna sebagai mainan.

PERHATIAN: Jangan cuba paksa jalur sentap ke
arah bertentangan, yang boleh menyebabkan
ia rosak.

Menyimpan jalur sentap dalam keadaan bersih
dan baik akan menjadikannya tahan lebih lama.

Jangka hayat juga bergantung pada penggu-
naan, penjagaan, storan.

Pelupusan: Isih sebagai sisa rumah yang
biasa. Sila semak dengan pihak berkuasa

tempatan jika anda tidak pasti mengenai

peraturan di tempat anda.

Storan: Simpan di tempat yang bersih dan
kering, jauh dari cahaya langsung matahari.

Selenggaraan: Cuci dengan kain lembap
jika perlu. Pemantul bersih meningkatkan
ketampakan dan membantu anda kekal selamat.

Badan pelaporan:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany
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Untuk maklumat lanjut, hubungi:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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